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Ylemmä pelvahan derindä tempat
Выше темпы теребления льна

Rabieşşanda kolhozaşşa „Kuljtura"— primie
ra urhakkie tempoida

Tervehtykkäh enzimäne karieloin späitak iada!

Kazvav i lujenov naçionaljnoi kuljtura formua 
soçialisticeskoi soderzanjua myötj

s?

Yksitoistannella avgustua , L iho
slavljaşşa avavduv enzim äne keş- 
kiraionnoi karielazin hudozestven-  
no-fizkuljturnoi spartakiada, orga
nizuidu gazietan „Kolhozoin pyo-  
leh" i Lihoslavljan fizkuljtura Rai- 
sovietan iniçativua myötj, ylen  
aktivnoinke ucastinke i abunke  
Mosoblispolkoman naçm enoin  sek- 
toraşta i Oblastnoista fizkuljturan  
sovietaşta päitj.

S p a r t a k i a d a  l i e v  k a k ş i  p ä i v i ä .  
K o l h o z n i k a t  i  t r u d i e c i j a t  y k s i n ä z e t  
1 2  k a r i e l a z i n  r a i o n u a  m i ä n  o b l a 
s t i e  p i d ä v ,  ş t o b ь  t i e t t ä i s j  t ä m ä n  
n a ç i o n a l j n o i n  p r u a z n i e k a n  i s t o r i c e -  
s k o i h  z n a c e n j o h  n ä h .

15 vuotta  revoljuçiin jä lgeh , j iä 
nyöt rahvaş şiinä luvuşşa suamo  
edäh eistynnyzin  Sovetskoin  soju
zan rannoin kuin-ze Tadzikoin, 
Uzbekoin, Tattariloin, Karielazin, 
Cuvaşoin, Moldavanoin, Jakutoin, 
Oiratoin i toizin: respublikat i av- 
tonomnoit oblastit, hyvin  srojiiah  
i razvivaijah om ua soçialistice-  
skoida talaliuşta, omua kyljturua 
naçionaljnoida form ua myötj i so-  
çialisticeskoida soderzanjua myötj, 
mih näh ylen  jarko cerkni t. Sta
lin 16 partin s ‘jiezdaşşa.

Moskun partin komitetta kaldav- 
dumatta vediässä praktikalla leni
nahistja naçionaljnoida politikua  
ando ynnäläzen  pravan 170 tuha- 
talla ruadajalla karielalla, ' kuin  
yhellä j iähyzistä  rahvahista miän  
oblastie, välläilä  srojie i razvivaija  
omua kollektivahistja  talohuşta i 
kuljturua naçionaljnoida formua  

j m y ö t j  i soçializm ahistja  soderzan-  
feua myötj.

proidi kakşi vuotta. Provierie  
kuin praktikalla vьpolnjaicciecetah  
direktivat MK VKP(b) i Mosobis- 

, polkoman karielavtandua myötj, 
tiijuştua talohuş-kuljturnoi sroitelj- 

[ stva karielazissa ra ionoissa  i hu- 
dozestvennoi tvorcestva  ruadajin 
karieloin keşşeşşä, ozuttua hiän  
valmehuş ruadoh i rannan ob oro-  
nah— ka bojevoi zaduacca kariela
zin spartaktadan vejännäşşä.

Myttyöt voitoit ollah şuadu ka
rielazissa ra ionoissa  jälg im äzinä  
vuozina? Minke h yö  tultah omah  
enzimäzeh spartakidah? Ei koccuon  
aktivnoih borcuh kulakkoioin  i 
hiän abuniekoin— velikoderzavnoi-  
loin şov in isto in  kaikkeh rukah  

\ tahtojn rьvhata karieiavtanda azieda  
karielazissa raionoissa; boiko kaz

vav i razv iva icc iecov  soçia lizm a-  
hine talohuş i naçionaljnoi kuljtura. 
50, SO proç. şuat, ta lohukşet 4-n 
karielazin raionoin  (Lihoslavlja, 
Tolmaccu, Ruameşka, Maksuatiha) 
sroitah eländiä uvdeh  rukah, a k o l
meşşa heistä ollah maşino-trak- 
tornoit stancat, nämä v ä gövät rь- 
cagat avtajat vä liäm m e peresrojie  
soçia lizm ahizeh  luaduh kylä ta lo
huş i organizaçionno-ta lohukşellah  
lujendua kolhozat. Hyvin männäh  
k ylvöt  pelvahan— vedäjän kuljtu
ran häijn raionoin, muvttuassja  
heidä potrebljaiccijoista proizvod-  
ja şco ilo ik ş i.

Jo läşşä 2-i vuotta ruadailla k a 
rieloilla  ’ on kipjuttamine omalla  
kielellä. Läşşä puolito ista  vuotta  
viidiv Oblastnoi karielazin gazietta  
„Kolhozoin puoleh".

Täşşä-ze aigua on laşkiettu 30-h 
nazvanjah şuat raznoida karielazin  
literaturua. Trudiecijat karielat 
välläldi paissah, a äijät jo  lugietah  
i kirjutetah karielazin kielellä, şih  
aigah kun revoljuçiih  şuat oli lic- 
cuanda ei vain icceidä karielazie,  
kuin jiänyttä  rahvaşta, no daze  
heilä ei annettu poissa  rodnoilla  
kielellä. Nyt opaşşunda karielazis
sa şkolьssa  m änöv rodnoi/la  k ie 
lellä. Şkolua lieni kahen, kolm en  
verda şih häh mi oli revoljuçiih  
şuat. Avattu ollah bukvaljno şadat 
ucrezdenjua jo g o  raionaşşa, kuin-  
ze kuljtura koit, kluvbat, luvenda  
pertit, ruşkiet uglazet, kum bazet-  
äijem mät vejetäh m assovo ida  poli- 
ticeskoida ruaduo omalla kielellä.  
Ollah avattu naçionaljnoit opaş- 
sunda zavedenjat: k o lhozo in  uni- 
versitetta i pedtehnikum a Liho
slavljaşşa, kyiätalohuş tehnikuma  
Ruameşkaşşa, karielazin otdelenjat 
K alininskoissa pedinstitutaşşa, sov-  
partşkolaşşa i rahfakaşşa, kum ba
zet otrjuadua otrjuadalla jällesti 
laşkietah kuljturnoiloida boiçьe na
çionaloida.

I znai-ze m yö  v ie lä  vähän zani-  
m aicciem m a k yzyn nö il lä  n a ç io 
naljnoin kuljturan razvitjah näh i 
sovsim  vähäldi zan im aicc iecem m a  
tijuşşannalla hu  d o  z e s t v e n n o  i d a 
tvorcestvua, talanoida— sam orodkie  
keşşeşşä ruadain karieloin, a niinze  
tijuşşannalla hiän şuvrda kuljtur- 
noida kazvuo revoljuçiin vuozilo in  
aigah. Tulov şidä jesli  ozuttua  
hotj täm ä fakta, şto revoljuçiih  
şuat k irjam ieştä karielazissa raio

no issa  oli 8— 12 proç. şih aigah,  
kun seicas äijät heistä jo Iopetel- 
lah sp loşnoida kirjahtijändiä.

No olla boiçana trudovoilla i 
kuljturnoilla  frontalla, tämä vielä  
ev kaikki. Meilä ni minuvtakşi ei 
voi unahtua ulguzeh vorogah häh, 
şih näh, şto m yö  olemma v o rogo in  
koljcalla keşşeşşä. Tämän tuocci  
jo g o  jovd u  cuasu ruavoşta pei-  
loşşa, zavodakşa, ucrezdenjaşşa,  
şkolaşşa, p idäv erottua varuşiua-  
cendah rannan oboronah. Meilä pi
däv icellä icceidä i kazvajua nuor-  
da pokolenjua luadie luiksi,terve-  
hiksi boiçьksi aivin valm ehiksi  
ruadoh i oboronah.

Ka mintän enzimäne keşkiraio-  
nahine karielazin spartakiada— tä- 
tämä on uvzi kirpiccä fundam en-  
tah ielleh päitj razvivaicçicendah  
naçionaljnoida kuljturua formua  
myötj i soçializmahistja soderzan
jua myötj, tämä on enzim äne b o
jevoi proverka, miän valm ehutta  
ljuboilla  minuvttua olla na ceku, 
tämä on enzimäne harpavş varuş
tuacenda matkalla ' muailmahizeh  
spartakiadah, kumbane l iev  M os
kuşşa 1933 vuvvella i missä miän  
karielazin komanda pidäv, ştobь  
vьstuppisj, bezuslovno, kuin yksi 
äijstä lujsta naçionaljnoiloista ka- 
m andoista.

Olgah terveh enzimäne, i ana  
l iev ei jälg im äne, keşkiraionnoi 
karielazin hudozestvenno - fizkulj- 
turnoi spartakiada!

Kolhoza „Kuljtura" Petrovskoida 
kyläsoviettua, Maksuatihan raionua 
mobilizuicci podroskat keriämäh täh- 
köidä. Leikkavon kolhoza loppi 25 
ijuljana, a 1 avgustua puinnan.

Puinnalla oli erotettu otvetstven- 
nol mieş, kumbazella oli porucittu 
kaccuo puinnan hyvyttä. Proidinnun 
puiccijan maşinan kavttь olgi hyviin 
puistuaci, ştobь erois jiänyn jyvä:

6 avgustana kolhoza loppi pelva
han derinnän 41 ga. Pelvaş erottua
cov luoşto heinäştä. Normat tävttiä- 
cettih lizänke. Brigada № 2, primie
rakşi, loppi normie ennämmällä cem 
kahteh kerdah. Häneştä ei jiä briga
da № 4.

Jo varuşşettu huoneh rьivindäh 
varoin.

V. Smirnov

Уборочная в колхозе „Культура" —  пример ударных темпов
Колхоз „Культура", Петровского сельсовета, Максатихинского 

района мобилизовол подростков на сбор колосьев. Жниво колхоз за
кончил 25 июля, а к 1 августа моготьбу.

На молотьбе был выделен ответственный человек, которому 
было поручено следить за чистотой одмолота. Прошедшая через 
молотилку солома хорошо протряхивалась, чтобы выделилось ос
тавшееся зерно.

6 августа колхоз закончил теребление льна на 41 га. Лен от
делялся от сорняков. Нормы выработки перевыполнялись. Бригада 
№  2, например, перевыполняла нормы больше чем в два раза. За ней 
не отставала бригада №  4.

Уже приготовлено помещение для околота.
В. Смирнов.

Brigadoin sorevnovanja noştь rabieşşanda
tempat

Tempat niinze hiltät
SPIIROVA (telefonua myötj.) Jälgimä
zinä päivinä derindä pelvaşta eisty 
vähäzeldi edizeh, no tempat niin ze 
pozorno hillat. 7 avgustua deritty 
199 ga (7 proç.) Ris leikattu paikal
da 4.287 ga (92 proç.) zavodieci 
rabieşşanda i puinda. V.

Темпы попрежнему медлены
СПИРОВО, (по телефону). В пос
ледние дни теребление льна под
винулось несколько вперед, но 
темпы по прежнему позорно мед
ленны. На і августа вытереблено 
199 га (7 проц). Рожь сжата с 
площади 4287 га (92 проц.). Нача
лась уборка и обмолот.

В.

Kolhoza „Krasnoje znamja", Vo- 
rozebskoida kyläsoviettua, Maksua
tihan raionua reşi lyhendiä rugehen 
rabieşşanda srokat 6 päiviä, a pel
vahan derindä 5 päiviä. Oman obja- 
zateljstvan hyö tävtettih. Leikkavo 
jo 27-a ijuljana loppiettu.

Hyvän boljşeviçkoin ruavon ozut
tь Mjasnikovan brigada № 1 hiän 
käveli ruavolla 3 cuacua huomneşta, 
ştobь ei andua rugehella pirissä.

Jogo kolhoznikka norman şijah 0,10 
leikai 0,25 ga päiväşşä 

Hyviin ispoljzuidu leikkavolla pod- 
roskoin i vanhoin ruadovägi. Primie
rakşi, vanhat akkazet Mjasnikova, 
Judakova i Filipova leikattьh 0,12 
ga. Rugehen tähkiä kerättih podros
kat.

Nytten mänöv pelvahan derindä. 
Pelvaş erottuacov luoşto heinäştä i 
şiduocov pikkarazih livhtehih.

V. Sm irnov

Соревнование бригад повысило темпы уборочной
Колхоз „Красное знамя", Вороже- 

бского сельсовета, Максатихинско
го района решил сократить сроки 
уборки ржи на 6 дней, а теребле
ние льна на 5 дней. Свое обяза
тельство колхозники выполняют 
с честью. Жнивье уже 27 июля за
кончено.

Образцы большевистской рабо
ты показала бригада №1 Мясникова. 
Она выходила с 3-х часов утра на 
работу, чтобы не дать осыпаться 
ржи в полдень. Каждый колхозник

вместо нормы 0,10 вырабатывал по 
0,25 га в день.

Бригада Арбитского, соревнуясь с 
Мясниковым, жала по 0,25 га.

Хорошо использован на жнитве 
труд подростков и старух. Например, 
престарелые Мясникова, Юдакова 
и Филипповажали по 0,12 га. Для 
борьбы с потерями был организо
ван сбор колосьев.

Сейчас идет теребление льна. 
Лен отделяется от сорняков и вя
жется в небольшие снопики.

В. Смирнов

Да здравствует первая карельская межрайонная спартакиада!

Растет и крепнет национальная культура по форме социалистическая
по содержанию

Одинадцатого августа в Лихославле от- 
[ зсрывается первая межрайонная карель- 

ІГ0 I «кая художественно-физкультурная спар- 
I такиада, организованная по инициативе 

м I  газеты „Колхозойн иуолэх" иЛихославль- 
~ |« к о г о  Райсовета физкультуры, при самом 

I активном‘участии и поддержке со сторо- 
[ ны сектора Нацмен Мособлисполкома и 
»Областного совета физкультуры. Саарта- 
§ киада продлится 2 дня. Колхозники и 
■ -трудящиеся единоличники 12 карельских 
I районов нашей области должны знать об 
I историческом значении этого националь- 
I ного праздника.

На протяжении 15 лет революции от 
с т а л ы е  народы в том числе самых отда
вленных окраин Советского Союза: 'Гад- 
I данкская, Узбекская, Татарская, Карель- 
■окая, Чувашская, Молдавская, Якутская, 
I Ойратская и многие другие республики 
I и автономные области, успешно сгроют и 
k развивают свое социалистическое хозяй- 
I ство, свою культуру национальную по 
I форме и социалистическую по чсодержа- 
I нию, о чем особенно ярко подчеркнул 
[ тов. Сталин на 16 с'езде партии.

Московский комитет партии неуклонно 
I осуществляя на практике Ленинскую на- 
f циональную политику предоставил пол- 
I ное право 170 тысячам трудящимся ка- 
I релам, как одной из отсталых народно

стей в нашей области свободно строить и 
развивать свое коллективное хозяйство и 
культуру национальную по формо и социа 
листичѳскую по содержанию.

Прошло 2 года. Проверить как на прак
тике выполняются д рективы МК ВКП(б) 
и Мособлисполкома по карелизации, выя
вить хозяйственно-культурное строигель- 

! ство в карельских районах и художест- 
[ венное творчество среди трудящихся )са- 
[ рел, показать их готовность к труду и 
[обороне страны — вот боевая задача про- 
I водимой карельской спартакиады.

Какие победы одержаны в карельских 
районах за последние годы? С чем они 
приходят к первой спартакиаде?

Несмотря на активнейшую борьбу ку
лачества и его пособников—великодержав 
ных. шовинистов, всячески пытающихся 
сорвать дело карелнзиции в карельских 
районах,— быстро растет и развивается 
социалистическое хозяйство и националь
ная культура.

От 50 до 80 проц. хозяйств в 4-х ка
рельских районах (Лихославль, Толмачи, 
Рамешки, Максатиха) строят жизнь по но
вому, а в трех из них имеются машино
тракторные станции—эти мощные рычаги 
скорейшей социалистической перестройки 
сельского хозяйства и организационно-хо
зяйственного укрепления колхозов. Ус
пешно развиваются посевы льна — веду
щей культуры этих районов, превращая 
их из потребляющих в производящие. /

Уже около 2-х лет трудящ иеся карелы 
имеют письменность на родном языке. 
Около полутора лет выходит областная 
карельская газета „Колхозойн пуолэх", 
За это же время выпущено до 30 назва
ний разной карельской литературы. Тру
дящиеся карелы свободно говорят, а мно
гие читают и пишут на карельском язы
ке, в то время как до революции было 
гонение не только на карел, как отста
лую народность, но даже запрещалось им 
говорить на родном языке.

Сейчас учеба в карельских школах про
водится на карельском языке. Количест
во школ по сравнению с дореволюцион
ным периодом удвоилось, утроилось. Отк
рыто, буквально, сотни учреждений в 
каждом районе, как-то: дома культуры, 
клубы, избы-читальни, красные уголки, 
которые в большинстве своем проводят 
массовую политическую работу на родном 
языке. Открыты национальные учебные 
заведения: колхозный университет и пед

техникум в Лихославле, сельхозтехникум  
в Рамешках, карельские отделения при 
Калининском пединституте, совпартшколе 
и рабфаке, которые отряд за отрядом вы
пускают культурных бойцов—националов.

И все же мы еще мало занимаемся воп
росами развития национальной культуры 
и совершенна недостаточно занимаемся вы 
явлением художественного творчество, та
лантов-самородков среди трудящихся карел, 
а также изучением их огромнейшего куль
турного роста за годы революции, Доста
точно указать на такой факт, что до ре
волюции грамотность населения карель
ских районов достигала 8—12 проц. в то 
время как сейчас многие из них уже за
вершают сплошную грамотность.

Но быть бойцом на трудовом и куль
турном фронтах это еще не все. Нам ни 
на минуту нельзя забывать о внешнем 
враге, о том, что мы во вражьем кольце. 
Поэтому каждый час досуга от работ, в 
поле, на заводе, в учреждении, в школе, 
необходимо уделить подготовке к оборо
не страны. Мы должны сами себя и рас
тущее молодое поколение сделать креп 
кими: здоровыми бойцами всегда готовы
ми к труду и обороне.

Вот почему первая межрайонная ка
рельская спартакиада—есть новый кир
пич в фундамент дальнейшего развития 
национальной культуры по форме и со
циалистической по содержанию, это есть 
первая боевая проверка нашей готовно
сти в любую минуту быть на чеку, это 
есть первый шаг на пути подготовки к 
Всемирной спартакиаде, которая будет  
проводится в Москве в 1933 году и где  
наша карельская команда должна и, бе
зусловно, выступит как одна из много
численных крепких национальных команд.

Да здравствует первая, и пусть будет  
не последняя, межрайонная карельская ху
дожественно-физкультурная спартакиада!

Ruis pirizöv, a  kolhozoissa 
spravljaijah pruaznikkoida

Pahoin organizuidu ruado kolho
zaşşa „Nekrasovo", Ruameşkan raio
nua. P ankovan brigadaşşa leikatah 
vain naizet, a kolhoznikat kävelläh 
azietta. I tämä kaccomatta şih, şto 
ruis pirizöv.

Kolhozaşşa azetetty lebävö päivät. 
Şiidä vielä, äijät ei ruata bazara päi
vinä. Kaikki tämä on paha peldo rua
doloilla i uvdizella varoin.

Jezeli şih ze lizätä, şto moni päi
viä kolhoznikat spravljaidьh kirikkö 
pruaznikkoida, to liev juasno, şto tä-. 
män muoziin tempoinke kolhozalla 
lietäh şuvret uvdizen kavonnat.

K.

Максатиха не должна отста
вать от других карельских 

районов

МАКСАТИХА (Спеш. почтой). 
На 7 августа сжато 83,4 проц. ржи 
и вытереблено 10,1 проц. льна. 
Дубищ енский и Васютинский 
сельсоветы  ещ е совершенно не 
начали теребление.

Районный план сенокоса выпол
нен на 98 проц. Колхоз „Красный 
колос44, Раевского сельсовета, вы
полнил сенозаготовки, сдав госу
дарству 13 цент. сена. Колхоз вы
делил также сено для раздачи 
колхозникам по трудодням.

В. С.

Рожь осыпается, а колхозники справляют праздники
Плохо организован труд в кол

хозе „Некрасово", Рамешковского 
района. В бригада Панкова жнут 
только женщины, а колхозники 
ходят без дела. И это несмотря 
на то, что рожь осыпается.

В колхозе установелны дни от
дыха. Кроме того, многие не рабо
тают в базарные дни. Все это от
ражается на ходе полевых работ, 
на урожае.

Рожь осыпается, лен горит
Колхоз „Комбайн", Винжевско- 

го сельсовета, Максатихинского 
района не борется с потерями 
урожая. Рожь осыпается. Колосья 
с жатого поля никто не подбира
ет. Не начато теребление льна, 
несмотря на то, что он уже горит.

Вместо ударной работы в поле, 
колхозники праздновали „ильин 
дейь".

С.

Если к тому же прибавить, чт 
несколько дней колхозники спраЕ 
ляли религиозные праздники, т 
станет ясным, что с такими тем 
пами колхоз понесет огромны 
потери урожая.

К.

Kohendua lymmytännät 
avansoin juannaşşa

Äijät kolhozat Lihoslavljan raionua 
laşkeiei oigien avansoin juannan lei
biä i toizie produktoida. Kolhozaşşa 
„Sovet" leivät juattьh şyöjie myötj. 
„Zarja komunь" seljodkat, voit po- 
lucituot kontraktaçiista, juattьh nii- 
illä keşşeşşä, ken ruadav. Gubskois- 
sa kyläsovietaşşa seljodkat juattьh 
taloloida myötj i n. i.

On äijä kolhozua, kumbazissa avan- 
sat heinjana anduacettьh, nurmi paik
koina, min tuacci ruvettьh voruimah 
ruogie i uidimah kolhozan peldo rua- 
doloilda.



Moskun oblastin partiinoin organizaçiin bojevoit zaduacat kylä 
talohukşen noşşandua i kolhozoin lujennandua myötj

(tov. L. M. KAGANOVICA N paginaşta  II M oskun oblastin VKP(b) komitetan plenumalla yheşşä oblastin raikomoin sekretariloinkf
Tovarissat, omaşşa paginaşşa mivla 
tahotais piettyö vuoro bojevoiloilla 
zaduacoilla novzovua kazvuo talohuş
ta miän oblastie i eris kolhoznoin 
sroiteljstvan zaduacoilla. Täşşä pi
däv şanuo, şto koşkumah näidä ky- 
zvmyzie kaikeşşa hiän objomaşşa en 
rubie, niin kuin omaşşa dokluadaş- 
şa III oblastnoilla i II linnan part- 
konferençiilla mie şeizavvuiin heilä 
ylen podrobno. Ei pie unahtua, şto 
kyzymyzet kolhoznoida sroiteljstvua 
i voobşce kylän talohuşta ollah mei
lä varoin nytten keşki k y zy m y z in ä

Tov. Kaganovic ielleh pareidi pod- 
robnoih analizah Moskun oblastin ky
län talohukşen osobennostih i za- 
duaccoih likvidaçiida hänen jiändä.

— Bessporno,—şanov tov. Kaga 
novic,—kylän talohuş Moskun oblas
tie jälgimäzinä, aigoina novzi enäm
mäldi korgiella pordahalla. Bessroc- 
no, myö şaimma muduannet lykkä- 
hykşet azieşşa hänen soçialisticeskoi
da perestroikua, tehniceskoida hänen 
vooruzenjua, şaimma tiettävän kiän- 
nökşen miän organizaçijoin i ruada
jin vnimanjua kylän talohukşeh. No 
vielä miän kylän talohuş Moskun ob
lastie niinze on jiänyn.

Ka mintän myö monicci şeizattьma 
i şeizatamma kaiken moskovskoin 
oblastin partorganizaçiin ieşşä zaduac
cua: likvidiruija kylän talohukşen 
jiändä, noştua uvdine, piettäm ättä  
muvttua lyhem bäh srokkah Mos
kun oblasti tuhuojaşta  tuojah.

Lujendua kolhozat, vägendiä borcu 
kulakonke

Miän kolhozat fatittьh 1 ijuljaşta 
tädä vuotta 50,4 proç. kaikkie kev- 
hie—keşkikerdazie taloloida. Kylvö 
paikka kolhozoissa on 62 proç. kaik
kie muanruadajin kylvöloidä, a kyl
vö paikka kolhozoida i sovhozoida, 
einin soçialisticeskoida sektorua, rov- 
njaicciecov kahelia kolmanekşella ob
lastin kylvö paikkua. Tovgo kylvö 
soçialisticeskoissa sektoraşşa ando 
tänä vuodena äijennännän kylvö pai
kkua 10 proç., a kylvö srokat oldьh 
lyhennetty 10-12 päiviä mullozeh 
vuodeh näh.

40 oblastin raionaşşa (Arsenjevs- 
koissa, Şelkovskoissa, Lotoşinskoissa 
i t.) meilä oli jälgimäzinä vuoziloi
na vägi şuvri kolhozoin kazvo, kum
bane eris raionaşşa tävtti 10 proç. 
Puolissa oblastin raionoissa meilä on 
lujennun kollektivizaçiin proç. I vain 
eris raionoissa şielä, missä organiza- 
çii-talohuş kolhozoin lujennanda azieh 
länettih formaljno, bjurokraticeski, 
missä ei lugiettu hädänä zanimaic- 
ciecie, kuin kuazieci bjurokratoilla, 
„melocciloilla", kun: oigie ruavon
organizuinda, oigie vägilöin şeiza
tanda kolhozoissa, paraş kaconda zi
ivattua i inventarie, tulokşiin juanda 
i n. i., şielä meilä oldьh slucait uijin- 
dua kolhozoista. Zentän meilä pidäv 
luadie kaikki mi zavisiv meistä i kuin 
voit väljämme şiirdiä nedostatkat i 
bezobraziit, azien kohennandah varoin.

Miän g lavnoi zaduacca nytten on  
upornoissa, piettöm ättöm äşşä rua
voşşa  hiän organ izaçii—talohuş i 
polit iceskoin  lujennannan piällä, 
n ovzovan  proizvoditeljnostin  hiän  
izännyş tovarnostin  piällä i vediä  
tällä osnovalla  kolhozo ih  uvvet  
slojat trudiecijie muanruadajie.

Mivla pidäv şanuo tielä, MK ple
numalla, şto nikonza vielä, Moskun 
oblastissa kylvö ei männyn i evlun 
loppiettu niin uspeşno, kuin tänä ke
viänä. Kylvö paikan myö şuvrendь- 
ma, mullozeh vuodeh näh 10 proç., 
şih ze vain yhet kolhozat 52 raio
naşşa annettьh 70.000 ga vaştahistja 
kylvyö. Yksi tämän vuvven şuannois- 
ta on niinze şiinä, şto myö ottьma 
i vьderzima kursun şih, ştobь vähem
bi rahvaşta työndiä ylähädä, Moskuş- 
ta. Myö työndimä vain clenoida bju
ro MK І to vain aivin abuh varoin 
raionoilla, glavnoln uporan myö lua
dima samostojateljnostih i raionan 
organizaçijoin [samodejateljnostih i 
pidäv şanuo, şto raionat keviät kyl
vönä osnovnoissa omaşşah massaşşa

ruattьh hyviin, ozutettьh icciedä kun 
tävveldäh lujennuzie organizaçijoida, 
kumbazet aziella * mahetali tozittua 
niidä reşenjoida, kumbazie priimiv 
partii, i niidä direktivoida, kumba
zie myö annamma heilä oblastista. 
Jygeissä uslovjoissa raionat şuadьh 
vägi şuvret uspiehat.

Nytten, kylvön loppehuoh miän 
ieşşä şeizov vuaznoi ekonomiceskoi 
i politiceskoi zaduacca: viettämättä 
levähyttiä ruado novzovua kolhozoin 
lujennandua myötj zenke, ştobь tä
män lujennannan vuoh zavojuija 
kolhozoin puolella yksinäzet—kev
hät i keşkikerdazet. Vediässä yksi
näzie kolhozoin puolella pidäv şuvri 
energii i mahanda. Jälgimäzinä ai- 
gana kyläşşä liikahettьh kulakkoloin 
i kontrrevoljuçionnoit elementat. Tiäl- 
dä zaduacca—ei vällendiä, a vägen
diä borcu kulakkoloinke i upornoilla 
ruavolla vediä omalla puolella, kol
hozoin puollella trudiecijat yksinä
zet. Tädä vejändiä myö voicemma 
şuaha kolmen nägözellä azien lua- 
dimizella: enzimäziksi, hyvällä rua
von organizaçiilla kolhozoissa, hiän 
izännyş lujennannalla toiziksi, lujalla 
pavvulla kulakkuo i spekuljantua 
myötj, kumbazet tahotah levittiä 
enämmäldi huonot kolhozat, i, kol- 
manziksi, mahtuan lähetä yksinäzeh 
vediä händä kolhozoin puolella lym- 
mytännöittä i administriruimatta, vain 
nastoicivoilla massovo-politiceskoilla 
ruavolla, borculla revoljuçionnoista 
zakonnostista.

Omaşşa ruavoşşa yksinäziinke, na- 
ruşimatta revoljuçionnoida zakonno
stie i ei laşkien lymmytändöidä i 
administriruindua, meilä vsjo-ze yk
sinäzillä şuvrie ljgotьe i paremmuk- 
şie kolhoznikkah näh andua ei pie.

Pidäv nagole muistua, şto kolhoza, 
olleşşa soçialisticeskoina formana 
izännyştä, andav tävveldäh voimistja 
yhtevttiä omat kolhoznikan intere- 
resat obşcestvennoiloinke interesoin- 
ke. Pidäv muistua, şto yhellä faktal
la mänendiä kolhozah muanruadaja 
vielä ei liennyn soçialistana, şto hiän 
ei otkazьvaiciece i ei voice otkazie- 
cie omaşta zainteresovannostista, i 
oliis bь gluvpaldь pakota häneştä 
tädä. Kaikki azie on şiinä, ştobь 
mahtuan yhtevttiä oma kolhoznikan 
interesa obşcestvennoinke, noştua 
obşcestvennoi izännyş i şillä suamoi 
11a noştua miän muakunnan hyvä 
eländä, noştua kaikkien trudiecijoin 
blagostojanja.

Pidäv k iändiä suamoi serjoznoi  
vnim anja kazvatandah k o lh ozo issa  
p obocnoilo ida  promьsloida, kaik
keh rukah avttua ko lh ozn ik o in  
iniçiativalla i samodejateljnostilla,  
andua heilä ljgotat i tiettävä, m a
dalendua nalogat.

Novzova kyzymyş, kumbazella mie 
tahoin bь kiändiä şuvrda vnimanjua,— 
tämä kyzymyş tulokşiin juandah näh 
kolhozalla şiämeşşä, opredelenjah 
näh kolhozoin roshodoida, pietän- 
döih i vьcetoih näh kolhoznikan do- 
hodoista i n. i.

Meilä pidäv şeizattua iccien iellä  
kuin vuaznoim bi zaduacca tädä 
vuatta— şuaha ze, ştobь juandah  
ruadopäivie myötj tuliis ei vähem 
biä 50— 60 proç. va lo v o id a  doho
dua.

Täh varoin pidäv şuaha vägi şuvri 
pienennändä otcislenjoida kaiken 
muozih toizih azeih varoin.

Pidäv pienendiä ylen şuvri uvRT- 
cenja kapitalj noilla sroiteljstvalla. 
Kaikin sroitah, i kolhozat reşittih ei 
jiänä, şili ze sroitah rьgeneh plua
natta, ei ylen şuvren hädän iellä i 
şih ze kuda-konzai ylen kalleheldь 
i ei mahtuan. Tiettävä, sroinda kol
hozoissa pidäv vediä. Postroikoida 
luadie pidäv. I muanruadaja, olleşşa 
yksinäzenä izändänä, vedi sroitelj
stvua, sroji liävöidä, tanhuoloida 
i n. i., hotja ei tiedän, mi nimittiä- 
cöv „kapitaljnoiksi sroinnakşi" (Nag-  
ro). Odnuakko sroinda pidäv vediä 
pluanua myötj, srojie ze, mistä totta 
on hädä, a glavnoi—şuaha şuvrembi 
huovissanda sroindua, mobilizaçiida 
şiämizie resursoida i enzi vuoroh 
ispoijzuija olijat posroikat.

Jelleh, pidäv şuaha rohkie pienen
nändä administrativno-talohuş rosho- 
doissa, niin kuin hyö ollah ylen 
şuvret. Tiälä pidäv abu organoista

RKI, kumbazilla on opьtta admini
strativno-talohuş i upravlenja rosho- 
doin pienennändiä muakunnan ap- 
paratoissa.

Lopukşi, pidäv vediä suamoida 
zualivoimattomua borcuo pahan izän- 
nyönke, voruonke i tuhuonnanke, 
kolhoznoida eluo, kumbazet kuda 
missäi oldьh, nakazie täştä şyviin 
kaiken srovgohuonke revoljuçionnoi
da zakonnostie. .

Piendä vnimanjua myö erotamma 
l izätylla  ei yh tevtetyö llä  k o lh o zn i
kan izännyöllä .  Enämbi şidä, mie 
voicen şanuo, şto lizävö izännykşeh 
rьgeneh paikoilla kacotah ylen kos- 
salleh. Muduannet tovarissat duv- 
maijen şih rukah, şto jezeli kolhoz
nikalla liev oma izänrryş, to tämä 
groziv kolhoznikan ,,peferozdenjalla“. 
Tämä on tyhjä. Vetten mistä on tä
mä lizätty izännyş? Suamoi şuvriin- 
puoli gektarua muada, lehmä (i ze 
ev kaikilla), pocci, lammaş (niinze 
ev kaikilla), kanat.

Varata şidä, şto kolhoznikalla lie
täh pcolat, krolikat, kanat i n. i. ei 
pie, zen enämmäldi, şto proizvod
stva—to sredstvat ollah kolhozaşşa. 
Pidäv ynnäh luvva pois piäştä mu
duanziin tovarissoin hovkuş javno 
Jevaçkoida" harakterua, buitto kaz
vatanda lizättyö, usuadjba izännyştä 
rьkkov kolhozan.

Partiin ÇK ando kategoriceskoin 
postanovlenjan kielländäh näh vägeh 
yhtevttiä ziivattua. ÇK juohuttav şih 
näh, midä hiän monicci şano: ştobь 
jogo kolhoznikalla oliis oma lehmä.

Obespeccien enzi vuoroh potreb- 
nostit kolhoznoida ziivatanvodindua, 
kolhozalla pidäv avttua kolhoznikalla 
ruvvalla. Kaccomatta şih, şto tämän 
postanovlenjan publikuinda aijaşta 
proidi j(5 vägi äijiä aigua, hiän edäh 
vielä ev kaikkiella vejetty eländäh.
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Vägendiä konkretnoi rukovodstva kolhoznoilla 
sroinnalla i kohendua rukovodstva

kolhozalla şiämeşşä

Matat noşşandua kolhozoin i kolhoznikoin
dohodnostie

Myö luadima ylen şuvret voimi
zet kolhozoin donodnöstin noşşan
dah varoin. Moskun oblastin kolho- 
zoilla jälgimäzinä kahtena vuodena 
annettu kreditua 50 miljonah rubljah. 
Organizuidu 57 maşinotraktornoida 
stancua. Laşkiettu kymmenih mil. 
rub. kylätaloş maşinoida i orudijoida

Yhtenä şuvrem m ista aze in luadi-  
m izista azieşşa  noşşandua k o lh o 
zoin  dohodnostie  on äijendiä ky-  
läntalohukşen proizvoditeljnosti uv
dizen nosşannan vuoh. Luadie us-  
to ic ivoin  muan ruanda korgien  
uvdizenke i korgien  lypşön k e mai
do z iiva ttu a  on miän bojevoi za
duacca.

Toine vuoro zaduacca—borcu ko-  
vannoinke kaikissa otrasliloissa ky
län talohuşta on ylen şuvrda zna
cenjua. Ei tarkan rabieşşannanke, 
pahan ruannanke, äijyş Moskun ob
lastin peldoloilla luoşto heiniä, pa- 
hanke kitennänke, puinnanke, pahan 
lehmiin lypşönke pienen kazvonke 
väljän kypşäjiä ziivatanvodingua pa
han kaconnan tuacci—kaikella tällä

myö kannamma ylen şuvrie kavon- 
doida, emmä polucai ylen äijiä lu
guo produktua. Kaikkih näih kyzy
myzih meilä pidäv tukuta vnimanja 
miän kolhozoida, kaikkie kolhoznik
koida.

Kolhoznikkua i kolhozniçua pidäv 
zainteresuija şuvremmalla makşolla 
ruadopäiväştä. Pidäv enämmäldi şe- 
zattua makşo prjamoih zavisimostih 
şuvremmaşta luvuşta polucaida- 
vua kolhozalla produkçiidä, borcuş- 
ta kavonnoinke, hyväştä, izännyin- 
näştä, hyväştä ziivatan kaconnaşta 
i n. i.

Dohodnostin noşşanda azieşşa şuv- 
rembua znacenjua imeicov poboc- 
noiloin einin pödsobnoiloin izännyş 
otrasliloin levähytändä. Pidäv tietä, 
şto, primierakşi, jyvä kolhozoissa 
jyvällä ei pie olla ainovana tavar- 
noina produkçiina. Jyvä talohukşella 
pidäv olla vielä moni pobocnoida 
otraslie, kuin: pcolьin, ogordoin,
saduloinvodinda, parnikat i, mi eris 
vuazno, kaiken muozet kustarno-pro- 
mьslovoit podsobnoit predprijatiit.

Kaikki ze, mih näh mie tiälä pa- 
giziin — kazvo kolhozoin i kolhozni
koin dohoduostie, borcu kavonnoin
ke, kazvatanda podsobnoida proiz
vodstvua kolhozoissa i n. i.,—kaikki 
tämä lykkiäv yhtä obşcoida kyzy
myştä: mahtajua i konkretnoida ru
kovodstvua kolhozoilla, olijoida kol
hozoissa kadroida opьtnoiloida, do- 
brosovestnoiloida i mahtajie rukovo- 
diteljoida.

Jezeli kacahtua miän nygyzih 
kadroih kolhozoin rukovoditeljoida: 
pravlenjoin predseduateljoih, briga- 
diroih i n. i., to myö niämmä, şto 
meilä jo on şuvri cuasti hyvie rua
dajie, no pocki puolilla heistä (40 
proç.) on igiä vain 18 i 21 vuozi- 
loin. Tiettävä, tämä miän ylen şuvri 
dostizenja, kumbane dokaziv, şto 
meilä kazvettьh uvvet miljonnoit 
kadrat nuorie organizatoroida i en- 
tuziastoida soçialisticeskoida izän
nyştä. Tämän mie pygälöitiin omaş
şa tämän päivällizeşşä paginaşşa 
kaikensojuuzan komsomolan konfe
rençiilla. No yheşşä tämänke, ucitь- 
vaijen hiän nuorehutta i tiettäviä ei 
opьtnostie, pidäv heidä enämmäldi 
opaştua, hyviin provierie hiän rua
duo, kaccuo, kuin hyö vejetäh kolho
zan izännyştä, kuin upravljaijah kol
hozalla, ibo azie tämä on uvzi i ev 
zen prostoihune, kuin voiccov ozut- 
tuacie enzi kacahukşeh. Pidäv kaik
keh rukah heilä avttua, opaştua hei
dä izännyimäh i kaikkeh rukah ve
diä täh icceidä kolhoznikkoida.
- Obьcno raionoissa, konza lähtöv 

pagina kadroih näh, zualiecetah, şto 
ei fatai komunistoida. Lugietah, ni
ättä go, şto kolhozan pravlenjan 
predseduateljana pidäv olla objaza
teljno komunistalla. Tämä ynnäh ev 
oigie. Rukovodjaşcoilla ruavolla kol
hozoissa pidäv objazateljno lykätä i 
bespartiinoiloida, pidäv andua heilä 
abu. Şilloin i kadrat kolhozoin ru
kovoditeljoida—komunistoida—ruve
tah şuvrenomah cestnoiloin predan- 
noiloin sovietoin vluastilla i kolhoz
noilla aziella kolhoznikoin luguh.

Obşcestvennosti muduanzissa kol
hozoissa vielä on slaboi. Tiäldä meilä 
on äijissä kolhozoissa şih rukah, 
kun şuvret administrativno-uprav- 
lenceskoit rashodat, voruş, paha

vo-

moloinke revoljuçionnoin zakonno 
tin naruşenjua. Şih ze aigah nimy 
tynäzie ljgotьe yksinäzillä kolhozni 
koih näh myö andamah emmä rubi 
ibo, vediän opredeljonnoida politiki^3 
soçialisteceskoissa kylän talohukş^3; 
pereustroistvaşşa, meilä muiten pidinä 
andua ljgotьe kolhozoilla yksinäz5 
näh.

Şih ze aigah pidäv äijiä leviemn 
levähyttiä massovo-politiceskoi ruac 
kolhoznikoinke, äijiä ylemmä noşti 
azie kuljturnoida kolhoznikan obsli Pe 
zivanjua, vägendiä vnimanja hiän j 
go päivällizih hädöih.

Kaikeşşa omaşşa jogo päivällize rь 
şä ruavoşşa pidäv lähtie şiidä, ş 
borcu kulakkolissonke meilä ei v 
lene. Muiten, kulakkoloin -soproti k} 
lenja aigoina i eris paikoissa väg R( 
növ. Kulakko i spekuljanta omah r 
kah ruvetah staraimah ispoijzuija ko| 
hoznoida torguindua, ruvetah enärt 
mäldi slaboiloida kolhoznikkoit лі 
agitiruimah uijinnaşta kolhozoist ц? 
Miän zaduacca şeizov şiinä, ştol те 
vediän ielleh politikua likvidaçiit ле 
kulakkuo kun klassua govloin koi 
lektivizaçiin osnovalla, vägendiä lii 
cuanda kuiakkoh i spekuljantah в 
rohkleh lieata hänen soprotivlen t[ 
miän azeinluadimizella, pieniin hi 
nen himo rьvhata miän ruado ко rc 
hozoin lujennandua, rabieşşannan v 3; 
jändiä, leibävaruştamizie myötj. К л( 
viin zadanjoin annanda prinçipi 
tnyö jätämmä viäşşä i tänä vuoden и.

Podrobno piettyön osnovnoiloil 
rabieşşanda i varuşşanda kampani 
join zaduacoilla, tov. Kaganovic jä 
gimäzen cuastin paginua ando mi 
duanzilla obşcoiloilla kyzymyzill 
kumbazet ollah şivottu jälgimäzii 
ÇK VKP(b) i SNK SSSR reşenjoin! 
kolhozoin lujennandah i sovietoin to 
run levähytändäh näh.

Meilä on şanov tov. Kaganovic- 
şporimatta tävdeläne v o it to  kolho 
zoida i sovh ozo ida  kylän talohuk 
şeşşa. Udeljnoi v iesa  kolhozoida  
sovhozo ida  on enämbi 80proç^kail 
kie k y lvö  paikkua, a yksinäzie-  
kaikiedah 20 proç.

n.

izännyş.
Vetten äşşen Moskuşşa, missä 

meilä on şuvri lugu kaiken muozie 
instruktoroida, kontroljorьe, missä 
äijiä kaiken muozie kontrolirujuşcoi- 
loida organizaçijoida i ucrezdenjoi- 
da, myö vaştavvumma kuda—konzai

zen muoziin faktoinke, konza 
ruijah, viijah tavaroida, leibiä.

Zen enämbi kacondua meilä pidäv 
ozuttua kyläşşä kolhozoih, kontroli 
kumbazissa meilä organizuija on äi
jiä jygiembi. Tiäldä zaduacca: enäm 
mäldi leväh ytt iä  obşcestvennosti  
k olhozoissa , vägendiä  kontroli, 
lujendua kadrat k o lhozo in  rukovo-  
diteijoida.

Eris pidäv terävöittiä vnimanja ky- , 
zymyzillä, kumbazet ollah şivottu po- ! 
lozenjanke eris kolhoznikkua, otno-I 
şenjanke heih, hiän rolinke kolho-! 
zaşşa. Pidäv kohaldь şanuo, şio vni-j 
manjua näih kyzymyzih meilä on an-j 
nettu ylen vähä. '

Meilä pidäv erottua äijiä enämbi) 
vnimanjua icciellä kolhoznikalla, pi
däv ozuttua häneh näh huoli, tietä 
hänen elännän melocit huoluttuacie 
şih näh, ştobь hänellä i kyly oliis i 
kolhoznoi kluba i n. i. Tämä ei şii- 
rä şidä, şto kolhozaşşa meilä pidäv 
huoluttuacie mäşinoih, muah i huo- 
nehukşih näh.

Nytten mivla tahottais piettyö spe- 
çialjno kyzymyzellä ruado päiväh 
näh. Jogo kerdua, konza myö <pagi- 
zemma kolhozoih näh, pagizemma i 
ruado päiväh näh. No vielä ei kai
kin ylen şelgieldi malteta icciellä, 
mi on tämä ruadopäivä i missä sloz- 
nosti perehodua ruadopäivätr

Mulloin naturaljnoida annandua 
myö luadima kolhoznikoilla ei rua
dopäivie, a şyöjin normie myötj. Tä
nä vuodena meilä pidäv tocno şua
ha produktoin annandua i tulokşiin 
juandua şidä myötj mi on ruattu jo
go kolhoznikalla ruadopäivie. Tiälä 
myö vaştavvumma äijin jygehyziinke. 
Ennen kaikiedah kyzymyş avansöin 
annandah näh ruadopäiviin makşon 
luguh. Avansoin annanda pidäv ni
inze luadie^ruadopäivie myötj. Pidäv 
rohkieh hyllätä praktika annannoin 
pietändiä kolhoznikoilla denga cuas
tie ruadopäivistä, denga avansoida. 
Nytten pidäv şivoşşa rabieşşanda 
kampanjanke zainteresuija kolhozni
kat, oma aigazella annanrula hänel
lä kun naturaljnoida niin i denga 
avansua ruadopäiviin luguh.

Ruaduo vejändiä myötj yksinäzie 
kolhozoih pidäv ni yhekşi minuvttua 
ei vällendiä, a kaikkeh, rukah vägen
diä. Tädä ruaduo vediä kolhozan 
izännykşen hyvän şeizatannan vuoh, 
dokazie paremmuş yksinäzen izän
nykşen iellä, massovoin politiceskoin 
vospitateljnoin ruavon vuoh, yhteh 
ze aigah borcuija lymmytännöinke, 
administriruinnanke, pieniimmiin hi

v o it  lujah şanuo, şto SSSR lopuit 
şi u tveraieci uvvella  soçialisticej  
koilla matalla, reşiteljnoida soçii) v 
lizman voittuo  SSSR vo it  lugie .
verşittynä (ka liin  eilkutannat).

Tovarissat? Tiettävä meilä on 
gehyöt. Nämä jygehyöt oldьh i ky 
yö kampanjan aigah, nämä jygehyi 
'A i snabzenjaşşa, eris niillä proöu 
oilla, kuin liha, maido produktat

i. Myö näidä jygehyzie niämmä, bc 
cuicemma heinke i odolimma heit 
mih näh şanotah eris keviät kyh 
kampanjan tulokşet.

Ruadaja klassa i kolhoznikat bo 
şeviçkoin partiin rukovodstvan ali 
hänen leninskoin ÇK şuadьh ei nä 
tyzie uspiehoida. Zentän uvvet, äij 
pienemmät jygehyöt, şeizojat miä 
matalla, ei häkytetä miän voittohize 
la eisynnällä edizeh.

Mie olen uverennoi,—loppi pag 
nan t. Kaganovic,—şto Moskun bol 
şevikat mobilizuijah kaikki om 
viät, omat mahannat, oman boh 
tan opьtan vejännäşşä eländäh Ç 
nevvondoida, razreşenjah uvzie  z< 
duaccoida soçia list icesko ida  sro 
teijstvua, vielä kerran dokazita 
mih ollah sp osobn oit  boljşevika 
konza hyö  männäh sploconnoiloi 
la rjadoilla omah le. inskoin  
rukovodstvan alla (kiehavat viiko 
aigazet kaziin eilkutannat).

il d

E n z im ä z e n  livh tehen
annamma muakunnalla



ä f l a r i e l o m  r a i o n a t  v i e l ä  p a h o i n  b o r c u i j a h  u v d i z e n  k a v o n n o i n k e
j Noştua derindä tempat i borcu pelvahan hyvyöştä, Omah aigah rьibie i levittiä pelvaş.

Väljämme rabieştua i ladjata leibä kegoloih
Krasnoznamjonçoilla eipieDerindä tempat jiähäh pelvahan 

şualenuoşta

i n k a
ormol 
nimyj 

loznii
rubil Tolmaccu (telefonua myötj). Raio- 

)litik|naşşa deritty läşşä 1.000 ga pelvaş- 
hukşçfta. Kurren kyläsovietta' loppi derin- 
l pidlnän. Lopetellah derindiä Mikuljnjan 
sinäzji Zabolotinan kyläsovietoissa. Odnu- 

lakko derindä tempat jiähäh pelva- 
iemnjjhan şualehuoşta. Äjissä kyläsovie- 
l ruacftoissa pelvaş jo äijäldi palav. 
nosti Kurren kyläsovietaşşa zavodieci 
obsli pelvahan rьivindä.

Leikavon loppehuoh, Tolmacun 
raiona levähytti Jeiviin rabieşşannan 
rьihilöih. Şuvret kolhozat, primierak
şi, „Kareijskaja pravda", „Bojevoi 
trud“ i t., missä oli äijiä rugehen 
kylvyö, nytten ladjatah leibie ke
goloih.
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Äijissä kolhozoissa mänöv puihda 
i sdainda ruista enzi puindua mua
kunnalla. Varuştamizie myötj jo 
sdaidu 28 tonnua ruista, 11 proç. 
Edizinä varuştamizissa ollah kolho
zat „Krasnaja niva", „Golos Iljica", 
,,Iskra“, „Kuljtura" i toizet.

Sosnovkan kyläsovietta kogonah 
rabieştь leivän peldoloista. Hyviin 
mänöv rabieşşanda Zabolotinan ky
läsovietaşşa. Edizenä puindua myötj 
mänöv Kurren kyläsovietta.

4 avgustaşta zavodieci avansoin 
annanda.

Filatьcev.

Темпы теребления отстают от спелости льна
ТОЛМАЧИ (по телефону). В районе вытереблено около 1000 га 

льна. Березовский сельсовет закончил теребление. Подходит к кон
цу теребление в Никулинском и Заболотском сельсоветах. Однако 
темпы теребления отстают от спелости льна. В ряде сельсоветов 
лен уже сильно горит.

В Березовском сельсовете начался околот головок льна. 
Закончив жнитво, Толмачевский район развернул уборку хлебов 

в риги. Крупные колхозы, например, „Карельская правда" „Боевой 
труд" и др., где много посевов ржи, сейчас хлеб скирдуют.

В ряде колхозов идет молотьба и сдача ржи первого обмолота 
государству. По заготовкам в районе сдано 28 тонн ржи, т.-е. 11 проц. 
Застрельщиками заготовок являются колхозы" „Красная нива", „Го
лос Ильича", „Искра," „Культура" и др.

Сосновский сельсовет целиком убрал хлеб с полей. Хорошо 
идет уборка в Заболотском сельсовете. Передовиком по молотьбе 
идет Березовский сельсовет.

С 4 августа началась широкая выдача авансов сеном.
Филатычев (Райком ВКП(б).

Derittty vain 19,4 proç.
Dmitrovan kyläsovietta zavodi pelvahan rьivinnän.

LIHOSLAVLJA. 7 avgustana raio
naşşa deritty vain 19,4 proç. pelvaş 
ta (1.505 ga). Dmitrovan kyläsovietta 
rьibi pelvahat 12 ga.

Kolhozat „Krasnaja vesna", „Novьi 
putj", Capajevan nimie lopetellah 

kailjl derindiä 
zie

Raionah tuvvah 50 puiccijua „Ed
di". Şiidä vielä, 44 pidäv luadie 
MTS. No hiän tädä objazateljstvua 
tävttäv pahoin.

Loppiettu rugehen leikkavo 4523 
ga. Rabieşşettu kegoloih 957 ga. 
(21,2 proç.). Puis 329 ga puidu. V. S.

5 pelvaşderijiä maşinua şeizotah azietta
Pce| MI I KŞ I NÄ,  Lihoslavljan raionua 
0çjl (telefonua myötj). Kyläsovietaşşa
e 390 ga pelvaşta, kumbazista 70 proç.

jo täweidäh voit derie. Cuasti pel
vaşta palav. Odnuakko 6 avgustua 

jf deritty läşşä 95 ga.
Kyläsovietaşşa on 5 pelvaşderijiä 

„Komsermolka", no hyö  şeizotah  
azietta. Pelvaşderijat ollah MTS. 
Deritäh pelvaşta vain käzillä.

8 avgustaşta Miikşinän i t. kolho-
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zoissa zavoditah rьibie pelvaşta. Pьc- 
kovan kolhoza työndäv Lihoslavljah 
maşinua vaş.

Levittämäh pelvaşta ruvetah, aivin 
vain, logie i kleverişcua myötj. Pa
raş pelvaş liev annettu pelvaşzavo
dalla.

Kyläsovietaşşa on 4-ä valjnoit kon- 
noin privodanke lovkut. No yksi 
heistä vielä ev remontiruidu.

Kyläsovietan pred. Sveşnikov.

МИКШИНО, Лихослав. р. (по те
лефону). В сельсовете 390 га льна 
из которых 70 проц. уже вполне 
можно теребить. Часть льна го
ри, ь. Однако на 6 августа выте
реблено около 95 га.

В сельсовете имеется 5 льноте
ребилок „Комсомолка", но они стоят 
без дела. Льнотеребилки принад
лежат МТС. Теребление льна идет 
только в ручную.

С 8 августа в Микшинском и др.

колхозах начнут околбт головок 
льна. Рычковский колхоз посылает 
за машиной в Лихославль.

Стлать лен колхозы будут, глав
ным образом, по лугам и отчасти 
по клеверищам второго укоса. Луч
шая льносолома будет сдана льно
заводу. ^

В сельсовете имеется 4-х валь- 
ные с конным приводом мялки. Но 
одна из них еще не отремонтиоо- 
вана. Пред. с/совета Свешников

j iä h ä
Jezeli keviät kylvönä kolhoza „Kras

naja poljana", Tolmacun raionua 
oli edizenä, to rabieşşandana hiän 
tempat vägi äijäldi madalendь.
• Vielä ev loppiettu rugehen leikka

vo. Jo aiga derie pelvaşta, a vielä ei 
i zavodittu. Ruadaja vägi şeizatettu 
on pahoin. Ruavon normat pelvahal- 
la annettu, primierakşi, ei mua pai
kasta, a 30 buabkua päiväşşä. Tämä 
vägi äijäldi madalendav ruavon pro- 
izvoditeljnostie.

Brigadira Braginov I. M. loi peldo 
ruavot i uidi „i 11 ]a 11 a“, kaccomatta 
şih, şto ruis hänen ucuaskalla pirizöv.

Oma

К р а с ш о л щ ы  не должны  
отставать

Если в весений сев колхоз 
„Красная поляна", Толмачевского 
района был передовиком, то в 
уборочную его темпы значительно 
снизились.

Еще не окончено жнитво ржи. 
Уже пора теребить лен, а к этому 
не приступили. Рабочая сила раз- 
ставлена плохо. Нормы выработки 
на льне даны, например, не с га, 
а 30 бабок в день. Это значитель
но снижает производительность 
труда.

Бригадир Брагинов И. М. бро
сил полевые работы и ушел справ
лять „ильин день", несмотря на то, 
что рожь на его участке осыпает
ся.

__________  Свой

3 derindä pruavilua
Derie pelvaşta akuratno i mahtuan

Pelvaşta pidäv kerätä luoşto heinättä. 
Luoşto heinät jygennetäh i kallissetah en- 
zipelvahan ruanduo. Piennetäh työn viijn- 
dä proçentua i madalennetah kuijun h yvyt
tä 1—3 nomerua. Ottua pelvaşta koreşkaş- 
ta eip ie, pidäv händä vallita, ottuan kor- 
ziloida piähyziin alda. Derie p iiä v  ei şu v 
rie kobrьe, vallita  yhen muozie kobrьe  
Uvhteheh zenke, ştobь jogo livhteheşşä  o l
dais yh en m uozet lozehutta i pidahytta  
myötj korret.

Primenjaija kaksi kerrastja derindiä
Ştobь poluccie hyvä pelvaş, p idäv sriä- 

dy ze derieşşä luadie pelvahan korziloin  
vallicenda, täm ä znuacciv: enzistä, eistyön  
у lei polossan, vallita vain pitjkä pelvaş, 
şidä jä llesti ottua madala pelvaş. 1 ämä 
pelvahan rabieşşanda sposoba kuccuocov  
kakşikerdazekşi derinnäkşi.

Tämän sposobanke dirindiä, pravda liev  
tuhota liigua 4-5 ruado päiviä yhellä  ga, 
no zentän kakşikerdane derindä andav i 
vägi şuvrem man dohodan.

Ei şevottua raznoiloida pelvahie
Pitiin i lyhyeäziin  pelvahiin livhtehie p i

däv ladjata, kuivata, levittiä i ruadua eris, 
eipie şevottua yksie pelvahie toiziinke.

Polucituon kakşikerdazeşta pelvahan de- 
rinnäştä trestan zavoda hinnottav äijiä  
kallehem m a, cem trestan derityön obьc- 
noillä  sposoballa. Kuijun ze h yvyş noştua- 
cov 2 sortulla.

Kakşikerdazen derinnän aigah voit po
luccie pitäştä pelvahaşta hyvä yhen m uo
ne siem en m ateriaia.

Varuşşamma pelvahalla paremmat levitändä
kohat

Borcuşşa kavannoinke pelvahan 
levitändä imeiccov şuvrda znacenjua. 
Rьgeneh hyvä pelvaş kazvuassa, pa
hoissa venyndä uslovjoissa andav 
ylen pahua työdä.

Parahana şijana levitettäväksi, opьt- 
noiloin ucrezdenjöin annandoida 
myötj ollah lovat, şalvatuot tuvlilois- 
ta mecällä einin korgeilla kohilla, 
şuo torfa lovat katetuot ruozmellä, 
levitändäh varoin ei godieceta.

Şuo lovilla zen tuacci, şto on äi
jäldi märgä, venyndä rubiev mänä- 
mäh pahoin i kuijut lietäh äijiä pa
hemmat. Torfa lovilla ruozmi voiccov 
kebieldi tartuo pelvahah i rьkkuo 
kuijut. Ei godieceta levitändäh va
roin korgiet i kuivat lovat.

Şuvriin pelvahan kylvölöin aigah 
kolhozoissa liev jygie lövdiä hyvät 
lovat levitändäh varoin. Näissä slu- 
cailoissa voit ispoljzuija peldo muat: 
klieverin, rugehen, kagran, a p elva
han ja lgeh  vain şilloin, jezeli  mua  
on katettu madalalla heinällä. Pel
vahalla ei p ie koşkuo  muada.

Klieverie myötj parembana koh
tana levitändäh varoin on yksi ker- 
da niitetty myöhäkypşäjä klieveri, 
kumbane niitännän jalgeh ei ana şuv
rda otuavua. Levitändä kohta, missä 
on şuvri otuava andav ei yhen muo
stja pelvaşta venynnän jalgeh i jy- 
gendäv hänen noşşandua.

Ei pie levittiä läzijiä pelvaşta niil
lä kohilla, kumbazet novzovalla vuv- 
vella lähtietäh pelvaş kylvön alla. 
Läzijöistä pelvahista gribazet popa- 
ditah muah i talven jalgeh väljän 
pereiditah kylvettyh pelvahah i zara- 
zitah hänen.

Levittiässä pidäv objazateljno tie
tä, ştobь parem m alla pelvahalla an
dua parembi loga. Pidäv nytten ze 
lugie myttynäzet lovat on kolhozaşşa 
zenke, ştobь ni yhtä livheştä ei 
jättiä talvekşi levittämättä, ştobь po
luccie työ hyviä kacestvua.

Borcuija paremmaşta levitändä 
kohaşta, znuacciv borcuija parem
maşta uvdizeşta organizaçii—talohuş 
kolhozoin lujennannaşta. I. M.

ПОДГОТОВИМ ЛЬНУ ЛУЧШИЕ СТЛИЩА
В борьбе с потерями стланье 

льна имеет исключительное значе
ние. Часто хороший лен на корню 
при неблагоприятных условиях 
лежки дает очень низкие выходы 
длинного трепанного волокна.

Наилучшим местом для стлища, 
по данным опытных учреждений, 
являются луга, защищенные от 
ветров лесом или возвышенностя
ми. Заболоченные торфяные лу
га покрытые ржавчиной, для 
стлища не годятся. .

На заболоченных лугах вслед- 
ствии избыточного у в л а ж н е н и я ,  
процесс вылежки будет итти не
правильно и волокно получится 
более худшего качества. На тор- 
фо-луговых стлищах ржавчина мо
жет легко перейти на лен и по
портить волокно. Мало пригодны 
для стлища высокие и сухие луга.

При больших посевах льна в 
колхозах будет трудно найти по
левые угодия; клеверища, ржани
ща, овсянища, а льножища с не- 
применным условием, чтобы земля 
была покрыта низким травостоем. 
Лен не должен соприкасаться с 
землей.

По клеверищу наиболее удобным 
для застлания является одноукосное 
позднее спелое клеверище, кото
рое после укоса обычно 
не дает большой отавы. Стлища 
с проросшей большой отавой дают 
неравномерную вылежку льна и 
затрудняют под'ем тресты. \

Ни в коем случае не следует 
выстилать пораженный болезнями 
лен на тех стлищах, которые в 
будущем году должны пойти под 
посев льна. Болезнетворные гриб
ки попадут в почву и носле пере
зимовки легко перейдут на лен и 
заразят его.

При расстиле необходимо обяза
тельно учесть, чтобы лучшему льну 
были предоставлены лучшие стли
ща. Надо теперь же подсчитать 
какими стлищами располагает 
колхоз с тем, чтобы ни одного 
снопа не оставить на зиму не ра- 
зостланым, чтобы получить волок
но хорошего качества.

Бороться за лучшее стлище, зна
чить бороться за лучший урожай, 
за организационно-хозяйственное 
укрепление колхоза.

И. М.

Три правила щребления
Теребить лен аккуратно 

и уплело ѵЛ̂
Лен надо брать без сорняков. Сорняки 

затрудняют и удорожают первичную об
работку льна, уменьшают процент выхода 
волокна на 1—3 номера. Под корешок лен 
брать нельзя, надо выбирать его, захваты
вая стебли под самые головки.

Теребить нужно небольшими горстями, 
подбирая одинаковые горсти в снопы 
с тем, чтобы в каждом снопе были одно
родные по толщине и длине стебли.

Овладеем техникой льноубЪрошых машин
Заочные курсы „Колхозойн пуоэлх4

P e l v a ş p u i c c i j a  „ E d d i " - j o g o  
p e l v a ş v o d i j a h  k o l h o z a h

A. K r ь l o v a n  lekçii 
Pelvahan Inslitutta

Erotandah varoin pelvahan sieme- 
nie cylkyştä on moni prijomua, enäm
mäldi parembi heistä on puinda pel- 
vaşpuiccijalla „Eddi". Hiän on ylen 
prostoida ustroistvua i andav vägi 
şuvrda proizvoditeljnostie kuin kui
vana, niin i tuorehena (20—22 proç.) 

, pelvahana.

Pelvaşderäjan ustroistva
Maşinaşşa Eddi on puvhine ruama. 

Kahelia ylimmäzillä brusjilla ruamua 
pandu 4 podşipnikkua piettäväksi 
varoin kahta kvadratnoida einin kruv- 
guloida vualuo, kumbaziila issutettu 
puiccijan ruadajat cuastit - puvhizet 
barabanat.

Jogo puara barabanoida on slo- 
zittu vedäjäştä i vejettäväştä. Pod- 
şjpnikat vejettäviä vualuo şlibissäh 
ruaman ylimmäzie bruskle myötj 
proidiessja barabanoilla keşşeşşä pui- 
davua livheştä. Lujuş liccuandua ve- 
jettävie barabanoida vedäjih voit

şuaha muvtannalla vintoin vuoh, 
uprugosti resornoida pruzinua.

Vedäjin barabanoin vualuloilla lu- 
jennettu puvhine şkiva. Hiän pyö- 
riv privoda remenin vuoh, kumbane 
on lähten transsmissiista.

Nytten şuvrissa pelvaşvodinda izän- 
nykşissä enämmäldi otetah kuvzi- 
puara barabannoida puiccijua, hiän 
enämmäldi on udobnoi şeizattuassa, 
ispolj zuijeşşa i kaconnaşşa. Tämä 
puiccija ruavon prinçipua myötj ei 
otlicaicciece 2-i puarahizeşta bara- 
bannoista. Pikkarane roznicca on 
vain hänen ustroistvaşşa.

Kuvzipuorabarabannoissa puicci- 
jaşşa vualuloin njokat, ştobь ei kie- 
riäciis heih olgi, ollah katettu konu- 
soilla ravda lissoista.

Şiidä vielä puinnan kebennettä- 
väkşi varoin, noşşannakşi ruavon 
hyvyttä i proizvoditeljnostie, şiämi- 
zissä torçьssa jogo barabanan pua- 
rua luaittu puvhine lavda lozehutta

i levehyttä yhtä djuimua, zen şuvre- 
hune min şuvrehune on väli valikoin 
çentroilla keşşeşşä. Lavda ozettuacov 
vualuloin ossiloih uglalla pidäv olla 
110°. Kylgi rannat lavdua gruvguloit- 
tua, tämä prisposoblenja ei ana kiä- 
miecie vualuloista ymbäri livhtehiin 
ladvoilla i tämän jälgeh ev hädlä 
puija jiähyzie livhtehiin ladvazie.

Kuin pidäv şeizattua i va
ruştua maşina ruadoh

Pelvahan puiccija ,,Eddi“ voiccov 
ruadua yhtehizeştä transsmisionnoi- 
sta vualuşta dvigateljua einin kon- 
noida privodua. Vedäjin valikoin 
oborotan luvulla ruavon aigah ei pie 
olla vähembiä 200 i enämbiä 400 
minuvtaşşa.

Ennen şeizatandua maşina pidäv 
hyviin kaccuo, mi on rьkottu—ko
hendua, vällennyöt boltat lujendua- 
cetah.

Tämän jalgeh puiccija şeizattuacov 
rovnohutta myötj, ştobь ruama oliis 
gorizontaljnoi i händä lujendua. Şii
dä, voijetah podşipnikat i pannah 
privodnoin, a slucaje 6 puarabara- 
bannoida puiccijua i peredatocnoit 
remenit.

Pienembih kavondoih varoin, puic
cija azettuacov utrambovannoilla i 
kuivalla kohalla. Şeizattuassa maşi
nua tuorahalla mualla puijuot sieme
net lietäh Tallottu muah.

Sposoba ruaduo
Oborotoin luvulla vedäissä vali

koissa pidäv olla 300—400 yheşşä

minuvttua. Valikoin liccuannan lujuş 
pidäv azettua zen viänke, ştobь hy
vän puinnanke oliis pienembi rьkon- 
da siemendä (ei enämbiä 1 proç.).

Laşkie livhtehet puiccijoin valikoin 
kavttь parembi „vejerana", luadin 
heilä matua vosmjorkan rukah. Näin 
uslovjoinke livheş paremmiin puic- 
ciecov i puistuacov. Proizvoditeljno- 
sti ze novzov 20 proç. livhtehen 
puiduziin ladvoin luguh.

6 puarabarabannoin puiccijan pro- 
izvoditeljnosti 8-n cuasuhizeşşa rua- 
dopäiväşşä 8— 10 tonnua, a kakşi- 
puarabarabannoin—3—3,5 tonnua.

Ruadoh varoin 2 puarabarabannoil- 
la puiccijalla pidäv 4 mieştä, 6 pua- 
rabarabannoilla 8 mieştä.

8 cuasuşşa ruaduo podşipnikat pi
däv voidua 3 kerdua. Maşinan reme
nit pidäv hyviin vediä. Viikon aiga- 
zen şeizonnan aigah maşinua reme
nit pidäv heittiä şkivoista, ştobь na- 
prasno ei vediä heidä.

Konza puiccija ei rua pidäv händä 
pidiä huoneheşşa. Jezeli late muahi- 
ne, to ruaman alla pidäv panna lav- 
vat, muiten hiän rьkkuocov. Vardein- 
dah varoin ravda cuastiloida ruoş- 
şunnaşta, heidä voijetah razvalla ei
nin tavotom.

Maşinan „Eddi" ustrostva on ylen 
prostoi. Luadie händä voiccov ljuboi 
kolhoza. Niinze prosto i poljzuiccie- 
cenda puiccijalla. Jogo pelvaşvodi- 
jan kolhozan zaduacca obespeccie 
pelvahan rabieşşannan i ruannan 
mehanizaçii, otattua maşinan teh- 
nika.

Применять двойное теребление
Чтобы получить лен хорошего'качества, 

надо ораву же при тереблении произво
дить сортирование стеблей льна, это зна
чит сначала вокруг себя выбрать только 
длинный лен, а затем произвести выборку 
колкого льна. Этот способ уборки льна 
называется двойным тереблением.'*

При этом способе теребления прихо
дится, правда, затратить 4—5 лишних ра
бочих дня с га, но зато двойное теребле
ние дает и значительный больший доход.

Не смешивать разные партии 
льна

Снопы длинного и короткого льна не
обходимо складывать, сушить, расстилать 
и перерабатывать отдельно, не смешивая 
партии льна одного качества с партиями 
льна другого качества.

Полученную от двойного теребления 
льна тресту завод расценивает несравнен
но выше, чем тресту обычного способа 
теребления. Качество же волокна повы
шается на 2 сорта.

При применении двойного теребления 
можно получить от длинного льна хоро
ший однообразный семенной материал.

М.

только 19,4. проц.
Дмитровский сельсовет начал 

обмолот головок льна
ЛИХОСЛАВЛЬ. На 7 августа в 

районе вытереблено лишь 19,4 
проц. льна (1505 га). Дмитровский - 
сельсовет уже обмолотил головки 
льна с 12 га.

Отдельные колхозы „Красная 
весна", „Новый путь" им. Чапаева 
заканчивают теребление.

В район завозится50 молотилок. 
„Эдди". Кроме того 44 должен 
сделать МТС. Но он это обязатель
ство выполняет слабо.

Закончена жатва ржи 4523 га. 
У б р а н о  — заскирдовано — 957 га. 
(21,2 проц.). Рожь с 329 га обмо
лочена.

е. с.
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Urhakaldь viettiä prizьvan varuştuacenda
dekadnikka

Moskovskoida ' oblastie myötj
10-ştä päiväştä şuat avgusta kuvda 
provodiecov kymmenenpäivähine
varuştuacenda novzovah prizьvan
Ruskien armii rjadoih. Osnovnoi
kymmenenpäivähizen zaduacca onze: 
m obilizuija  kaikin trudiecijoin  le 
vein  massoin  m ielet prizьvati i pro- 
vierie sostojanija hänen varuştua- 
cendah, kaikissa alizissa otganiza-  
çijoissa .

Tämän kymmenenpäivähizen aigah 
pidäv obslieduija alizin sodeistvija 
ruado komissijoin, osoaviahiman or
ganizaçijoin, ROKK i toizin. Raiono
issa on huavattu provedie prizьvni- 
koin sljotat i kahallizen komsodoin 
zasedanjat, obşcestvennoiloinke or- 
ganizaçijoinke yheştäh.

Zen tuacci, ştobь ei popadittais 
Ruşkiin armiin rjadoih klassovo-vie- 
rahat elementat, vallicciecetah spe- 
çialjnoit brigadat, ştobь provierie 
prizьvaiccieciin sostuavat. Kaikkiella 
missä hyö eletäh, jogo prizьvnikkah 
näh pidäv kirjuttua harakteristikka. 
Prizьvnikoin harakteristikoinke spi- 
iskat, pidäv obsudie ruadajin sobra
njoissa.

Ylen pahoin varuştuacov prizьvah 
Lihoslavljan raionnoi komissija, 5-şşä 
kuvşşa hiän ni kerdua ei kerävdyn. 
Äijät raionnoit organizaçiit komissi
join ruavoşşa ni myttynästä varuştu
acendua ei luajita, eris kaccuon rai
profsovet, kumbane ei jovvuttuacen 
daze vallita omua predstaviteljua.

Samoi vaznoi zaduacca — andua

Ruşkiella Armiilla kirjamiehiljoin  
tävvytykşet—rьgeneh raionnoit Rah
vahan opaşşanda organat ei panna 
omie mielilöidä täh azieh. Ei kirjah 
tiijändiä i vähäldi kirjah tiijändä hä- 
vitändä prizьvnikoilla keşşeşşä mä
növ pahoin. Tolmacun raionua my
ötj on opaşşettu vain 50 proç. pri- 
zьvnikkua, Lihoslavljan raionua my
ötj 40 proç., a Ruameşkaşşa i vielä 
pahemmin—opaştuv vain 3 eikirjah- 
mahtajua. Rahvahan opaşşunda ot- 
dieloissa täh näh on ynnäh obezli
cka, ev vallittu otvetstvennoit mie
het, sovsem ei proverjaicciece hävi- 
tändä punktoin ruado i n. i.

Vähästä parembazeh vedäv varuş
tuacendua prizьvah komsomola, da i 
ze ei kaikkiella. Primierakşi, Lihos
lavljaşşa i Tolmacuşşa komsomolj- 
skoit organizaçiit pocki sovsem ei 
levähytetty varuştuacendua.

Kuni mänöv kymmenenpäivähine 
nin partiinoiloilla organizaçijoilla pi
däv şuaha juvrihine katkuacenda va
ruştuacendua. Osobenno pidäv an
dua enämbi mieldä levätiyttiässä 
massovoida razjasniteljnoida ruaduo 
prizьvah näh kolhoznikoilla, kevhil
lä i keşkikerdazilla keşşeşşä, i ra- 
zjasnjaija neobhodimostie jogopäi- 
välistä lujennandua muakkunnan 
oboronosposobnostie. Kymmenenpä- 
ivähizellä pidäv elavvuttua kaikin 
sodeistvuija komissijoin i alizin oso- 
aviohimovskoiloin jaceikoin ruado.

V. I.

Ударно провести декадник подготовки к призыву
С 10 августа по Московской об

ласти проводится десятидневник 
подготовки к очередному призыву 
в ряды Красной Армии. Основная 
задача десятидневника — мобили
зовать внимание ш ироких масс 
трудящ ихся н призыву и про
вер и ть  состояние подготовки к 
нему, во всех низовых органи
зациях.

В течении этого декадника дол
жна быть обследована работа ни
зовых комиссий содействия, орга
низаций Осовиахима, РОКК и др. 
В районах намечены провести 
слеты призывников и открытые 
заседания комсодов, совместно с 
общественными организациями.

В целях недопущения в ряды 
Красной Армии классово-чуждых 
элементов, создаются специальные 
бригады по проверке состава при
зывников. На местах и предприя
тиях, на каждого призывника дол
жны быть составлены характерис
тики. Списки призывников с харак
теристиками, должны быть обсуж
дены на широких рабочих собра
ниях-

Необходимо отметить что в ка
рельских районах подготовка к 
призыву проходит далеко не удов
летворительно. Районные комис
сии содействия призыву еще не 
развернули ударной подготовки, 
несмотря на то, что призыв нач
нется с 25 сентября. Особенно 
плохо идет подготовка к призыву 
в сельсоветах, там еще не созда
ны комиссии содействия, вопросы 
о призыве в большинстве сельсо
ветов еще необсуждались на пле
нуме.

Недопустимо плохо готовится к 
призыву Лихославльская районная

комиссия, она в течении 5 месяцев 
ни разу не собиралась. Ряд район
ных организаций ни какого учас
тия в работе комиссии не прини
мает, в частности райпрофсовет, 
который не удосужился даже вы
делить своего представителя.

Важнейшая задача — Красной 
Армии грамотное пополнение —  
в ряде случаев игнорируется рай
онными органами Народного об
разования. Ликвидация неграмот
ности и малограмотности среди 
призывников идет тихо. По Тол
мачевскому району охвачено толь
ко 50 проц. призывников, по Ли- 
хославльскому району 40 проц., а 
в Рамешках и того хуже-обучает- 
ся только 3 неграмотных. В отде
лах народного образования в этом 
отношении наличествует полней
шая обезличка, не выделены от
ветственные лица, совершенно не 
проверяется работа пунктов лик
беза и т. д.

Немного лучше ведет подготов
ку к призыву комсомол, но и то 
не везде. Так например, В Лихос
лавле и Толмачах комсомольские 
организации почти совершенно не 
развернули подготовку.

В течении декадника партийные 
организации должны добиться ко
ренного перелома в подготовке. 
Особое внимание нужно обратить 
на развертывание массовой раз'яс- 
нительной работы среди колхоз
ников, бедноты и середняков о 
значении призыва, о необходимос
ти повседневного укрепления обо
роноспособности страны.

Декадник должен оживить рабо
ту всех комиссий содействия и 
низовых осоавиахимских ячеек.

В. И.

Agit-pavozkaa rabieşşan- Enämbi ШШkarielan rannan gaziettoih l f
Spiirovaşşa organizuidn agitpovoz- 

ka. Hiän rubiev ajelomah kolhozoL 
da myötj i nevgomah jälgimäzie par
tiin i praviteljstvan reşenjoida rabi
eşşandah, revoljuçionnoih zakonnos- 
tih, heboziin şiäsşändäh, kolhoznoin 
torguindah näh i t. Şiidä vielä, agit- 
povozkaşşa liev konsuljtaçii, literatu
ran myöndä, abu şkolьlla varuştua
cennaşşa uvdeh opaşşunda vuodeh. 
Karieloin kolhozoilla i kylillä liev 
annettu abu karielavtannaşşa.

Agit povozkan ruavoşşa ucastvui- 
jah raikomoin VKP(b) i komsomolan, 
kolhozsojuzan, profsovietan, raizdra- 
van, RONO-n, MOGIZ-n, radiouzlan, 
redakçiin, sojuzkino i osoaviahiman 
predstaviteljat.

A. Koroljov

Агит-повозка на уборочной
В Спирове организована агитпр- 

возка. Она будет раз'езжать по 
колхозам и раз'яснять последние ре
шения партии и правительства об 
уборочной, революционной закон
ности, о сохранении конского по
головья, о колхозной торговле и 
др. Кроме того, при агитповозке 
будет консультация, распростране
ние литературы, помощь школам в 
подготовке к новому учебному го
ду. Карельским колхозам и селе
ниям будет оказана помощь в ка
релизации.

В работе агитповозки участвуют 
представители райкомов ВКП(б) и 
комсомола, колхозсоюза, профсо- 
вета, райздрава, РОНО, Могиза, 
радиоузла, потребсоюза, редакции, 
союзкино и осоавиахим'а.

А. Королев

Kaikin tietäh, täh näh moni kerdua 
şäno partija, şto gazietta, kun hänen 
hyviin kacotah kaikki organizaçiit, 
konza häneştä ymbäri on tukuttu 
i ruatah rabseljkorat, voiccov luadie 
şuvrie azeida i olla şuvrena abuniek- 
kana soçializman sroinnalla.

No yksi azie tietä, şanoilla i rezol- 
juçijoilla avttua, a toine azie kuin 
nämä kaikki koşşutah gazietta rua
von obu aziella.

Otamma Tolmacun raionan gazie
tan „Karielan tozi" („Kareljskaia 
pravda"), kumbazeşşa rannaşşa 95 
proç. eläje ollah naçionalat—karielat, 
missä toizinke zaduacoinke, kumba
zet şeizotah gazietalla ieşşä, şeizov 
şuvri azie—torata Leninahlzeşta na
çionaljnoista politikaşta.

Eizimäzicci otamma zen azien, kuin 
„Kareljskaja pravda" kiändäv kirju
tuşta karielan kielellä, ştobь tämän 
vuoh avttua trudiecijoilla karieloilla 
opaştuo omah rukah lugomah i kir- 
juttamah, a şiidä avvttua heilä pa
remmin maltua kaikki soçializman 
sroinda aziet, ştobь urhakaldь srojie 
soçializmua. ,

Jo on enämbi. vuotta, kuin MK 
partii käşki kaikki karieloin rannoin 
gazietat şeizattua (puoliteh i ynnäh 
Tolmaculla) karielan kielellä, a vielä 
täh şuat tämä MK käşşendä evle 
vьpolnittu. '

Mintän tämä näin viidi? Zentän 
i vain zentän, şto muduannet partiin 
organizaçiit—ynnäh ei huoluttelie- 
ceta gazietoin lujennandah näh, a 
rьgeneh vielä i rьkotah şidä, mi jo 
şai kuda—kuingi şeizattua.

Ştobь ei oldais täh näh vain yhet 
şanat, otamma kuda myttynäzet 
faktat Tolmacun rannaşta.

Otamma gazietaşşa ruadajin varuş
şanda aziet. Täh şuat evle opaşşettu 
kursuloissa ni yhtä gazietan ruada
jua, hotj i oli moni putjovkua (nyt

Pluasorrettьh  leivät, tapettьh hebozen i vazat
(Kolhoznikan kirja)

Karielazin gazietta „Kolhozoin puo
leh" jo kirjuttь ei talohukşen vejän
däh näh kolhozaşşa „Krasnaja niva", 
Tolmacun raionua. Mie tahon şanuo 
vielä moni faktua.

Kolhozan predseduatelja Bobьljov 
ylen pahoin kaccov kolhozan imuş- 
cestvah. Kerran apreljana, cuasu 
yödä, hiän noşşattь hebozin kaccojan 
Beljajevan i kaşki hänellä viettämät
tä panna hebozella sedlan tundomat- 
tomalla miehellä varoin. Toissa piä
nä tämä hebone oli lövvetty hävin- 
nyönä KHimovan mellicän luona.

Pahoin kaccov omih objazannosti- 
loih MTF-n zavedujuşcoi Beljajeva 
Ovdi. 15 ijuljana paimen hänellä va- 
kuştь, şto yksi lehmä on läzijä i pi
däv erottua stuadaşta i kuccuo vet-

vraca. No tämä ei ollun luajittu i 
toissa piänä lehmä kado. Nedelin 
piäh lövvettih hänen hävinnyönä.

Pahaşta kaconnaşta talvella kirboi 
10 vazua, kumbazet läzittih valgiella 
uutannalla. Şiidä 7 vazua iskeih zen
tän, şto i heidä vuottь ze-ze tavdь.

Ijunjana kolhozan pravlenja ottuaci 
levendiä meccä dorogan. Predsedua
telja Bobьljov pravlenjan tiedämättä 
ando revnahizella kolhozalla „Kras- 
noe znamja" 50 puudua ruista, ştobь 
hiän leikkais mecän. No tämä ruado 
ev tävtetty. Kolhoznikat ev dovolj- 
noit şillä, şto şuavuot hiän ruavolla 
leivät pluasorduacetah.

Aziet kolhozaşşa „Krasnaja niva" 
pidäv viettämättä provierie

Kolhoznikka.

on yksi mieş työnnetty puoleh 
kolmatta kuvda).

Vähä täştä, oli yksi karielane to 
Volkov opaştunnun prakticeskoil 
gazietta ruavolla, jo rubei hyvii 
ruadamah, nin hänen otettьh da 
työnnettih toizella ruavolla (komsi 
molan raikomah), a hiän jo voici 
ruadua redaktoralla (veniäläzell 
abuniekkana. Nyt gazietaşşa ruata 
vain kahen keşşä.

Jesli myö vielä muissutamma, şt 
seljkoroinke evle ni myttynästä ru 
duo, şto şeinägazietat pocki ei vi 
jitä, nin myö niämmä, şto pecati 
aziet Tolmacun raionaşşa ollah p; 
hoin.

Redakçiin aparatta ruadajilla evl 
tävtetty: ruadav yksiin redaktora- 
hiän i sekretari, korrektora, ve 
stalşcikka, scotovoda, toizet kahei 
enämmän aigua ollah upolnomocei 
noina.

Voit-go tämän jälgeh vuottua, şto 
bь gazietta oliis kaiken tuacci şe 
zatettu hyvin, konza redaktora o 
şeizatettu prostoiksi perepiscikakş 
kumbazella ynnäh ei jiä aigua, şt( 
bь hyväzeşti oformie gazietta?

Kun vanhoilleh liennöv abu pa 
tiin organizaçiista—nin ei voi; g; 
zietta iellizelläh liev кеіѵд. 
t Nyt kakşi şanua karielavtanda 

näh—kuin täşşä ollah aziet.
Ei ammuin „Kolhozoin puoleh 

jo kirjuttь, şto Tolmacun RIK‘a t( 
veldah ottuacci täştä azieşta 1 pidä 
şanuo, şto hiän, kuda midäi ruadai 
Hotj enzimäzekşi avgustua i ei kei 
ritty şeizattua deloproizvodstvua k 
rielakşi, no şinne päin männä 
aziet.

Ka Tolmacun RK partii, nin 
ylen huoluttuace karielavtandah näl 
otamma kakşi faktastja:

Enzim äne—Raikomalla evle ni mv 
tyttä reşenjua karielavtandah näh.

Toine — Mändih raionan partii 
aktivan kursut. äijät kursantat 
maheta ni kirjuttua, ni lugie kark 
lakşi, a RK ei lövdän şih varoi 
aigua, ştobь şeizattua näissä kursi 
loissa karielan kielen opaşşunda prec 
mietta programmah. Näistä kahest 
a niinze äijistä toizje, faktasta nä 
gyv, kuin pahoin kaccov rukovoi 
stva karielavtandah i gazietta rua 
doh näh.

Разбазарили хлеб, погубили лошадь и скот
(П исьм о  к о л х о з н и к а )

Карельская газета „Колхозойн пуолэх" 
писала о бесхозяйственности в колхозе 
„Красная нива", Толмачевского района. 
Я хочу привести еще несколько фактов: 

Председатель колхоза Бобылев безо
бразно относится к колхозному имуще
ству. Однажділ в апреле, в час ночи, он 
разбудил конюха Беляева и приказал ему 
немедленно оседлать лошадь для неизве
стного человека. На следующий день эта 
лошадь была обнаружена мертвой, возле 
сваи Климовской мельницы.

Безобразно относится к своим обязан
ностям зав. МТФ Беляева Евдокия. 15 ию-

Льномолотилку „З д д и “ — в каждый льноводный колхоз Лекция А.  К Р Ы Л О В А  ( И н с т и т у т  льна)

ля пастух предупредил ее, что одна из 
коров больна и ее необходимо отделить 
от стада и вызвать ветврача. Но это сд е
лано не было и корова на следующий 
день исчезла. ІТашли ее через неделю  
издохшей.

Из-за плохого ухода зимой погибло 10 
телят, заболевших белым поносом. Кроме 
того, 7 телят зарезали, т. к. и их ожидала 
эта же участь.

Для выделения семян льна путем раз
рушения головок на стеблях существует  
ряд приемов. Наиболее совершенным из 
них является обмолот на льномолотилке 
'„Эдди". Она отличается простотой своего 
устройства и дает сравнительно высокую 
производительность, как на сухом, так п 
влажном (до 20—22 проц.) льне.

Устройство льномолотилки
Машина „Эдди" имеет деревянную раму. 

На двух верхних брусьях рамы уложены  
4 подшипника для поддерживания двух 
квадратных или круглых валов, на кото
рых насажены рабочие части молотилки 
деревянные барабаны.

Каждая пара барабанов состоит из ве
дущ его и ведомого. Подшипники ведомо- 
вого вала скользят по верхним брускам 
рамы при прохождении между барабанами 
обмолачиваемого снопа. Степень прижи
мания ведомых барабанов к ведущим до 
стигается изменением (с помощью винтов) 
упругости рессорной пружины.

На вал ведущих барабанов насажен 
деревянный шкив. Он вращается привод
ным ремнем, идущим от трансмиссии.

Сейчас в крупных льноводных хозяй
ствах получает распространение шести- 
парбарабанная молотилка, более удобная  
в установке, использовании и уходе за 
ней. Эта молотилка по аринципу работу 
не отличается от двухпарбарабанной. Не
большая разница имеется только в ее 
устройстве.

Концы валов шестипарбарабанной моло
тилки, для избежания наматывания на 
них соломы и путанрицы, перекрыты ко

нусами из кровельного железа. Кроме 
того, для упрощения обмолота, повыше
ния качества работы и производительно
сти, во внутренних тордах каждой пары 
барабанов устроена деревянная доска в 
дюйм толщины и шириной, равной рас
стоянию между центром и валиком. Доска 
устанавливается к осям валов под углом  
110 градусов. Боковые стороны доски за 
кругляются. Это приспособление не дает  
вершинам снопов обматываться вокруг 
валов и исключает необходимость д о п 
лачивать верхушки снопов.

Каи установить и подготовить 
машину к работе

Льномолотилка „Эдди" может работать 
от общего трансмиссионного вала двига  
теля или конного привода. Число оборо
тов ведущих валиков во время работы 
не должно быть ниже 200 и выше 400 
в минуту.

Перед установкой машина внимательно 
осматривается, неисаравкости— исправля
ются. ослабевшие болты подтягиваются.

После этого, молотилку устанавливают 
по уровню, чтобы рама была горизон
тальной и укрепляют ее. Затем смазы
вают подшипники и одевают приводной, 
а в случае 6-парабанной молотилки и 
передаточные ремни.

Для уменьшения потерь, молотилка 
устанавливается на утрамбованном и со
вершенно сухом месте. При установке 
машины на сырую землю, выколоченные 
семяна будут легко втаптываться.

Способ работы
Число оборотов у ведущих валиков 

должно" быть между 300—400 в 1 минуту. 
Степень нажатия валпков следует уста
новить такой силы, чтобы при хорошем 
обмолоте была небольшая порча семян 
(не свыше 1 проц.).

Пропускать сноп через молотильные 
валики лучше „веером", описывая' им 
путь в виде-восьмерки. При этих усло
виях сноп лучше вымалачивается и огря- 
хается. Производительность же повы
шается на 20 проц. за счет обмалачива- 
нпя верхушки снопа.

Производительность 6-парбарабанной мо
лотилки за 8 часовой рабочий день 8 —10 
тонн, а 2-парбарабанной 3—3,5 тонн.

Для работы на 2-парбарабанной моло
тилке требуется 4 человека, а на 6-пар
барабанной 8 человек.

За 8 часов работы подшипники надо 
смазать 3 раза. Ремни машин должны 
быть хорошо натянуты. При длительных 
остановках машины, пх следует снимать 
со шкивов для избежания напрасного 
вытягивания.

В нерабочие периоды молотилка долж
на храниться в закрытом помещении. Если 
пол земляной, то под раму надо подкла- 
дывать доски, иначе она может попор
титься от ржавчины. Для предохранения 
металлические части смазывают салом 
или тавотом.

Устройство машины „Эдди" чрезвычай
но просто. Сделать ее может любой кол
хоз. Также просто и пользование моло
тилкой. Задача каждого льноводного кол
хоза обеспечить механизацию уборки и 
переработку льна, овладеть техникой 
машины.

В июне правление колхоза взялось рас
ширить лесную дорогу. Председатель Во 
былев без согласия правления и колхоз 
ников выдал 50 пудов ржи соседнему 
колхозу „Красное знамя", чтобы он вы
рубил лес. Однако эта работа не выпол
нена. Колхозники недовольны тем, что 
заработанный их трудом хлеб разбазари
вается.

Дела в колхозе „Красная нива" необхо
димо немедленно расследовать.

К о л хо зн и к .

Myö duvmaicemma, şto Mosob 
ispolkom i MK partii, şih varoin kii 
jutettьh reşenjat karielavtandah nai 
ştobь hyö vьpolnjalcciecettais, a e 
vain ruşkiekşi şanakşi, a kuin naii 
nin pidäv triebuija, ştobь raikom 
kiännyttäis omih raionan gaziettoi 
päin i toveştah ottuacettais karielai 
tanda ruavoşta.

Lujemma ozata opportunizmua 
şovinizmua—kuin mestnoida, niin 
velikoderzavnoida i ottuaccie naçii 
naljnoin lujennannaşta i karielavtai 
naşta.

L. Miteçkii.

Redaktora V. IVANOV. 

Редактор В. ИВАНОВ.

вонs
Всем РОНО, обслуживающим 

карельские школы
Карельское отделение издательст

ва Мособлисполкома сообщает, что 
учебники на карельском языке вый
дут с большим опозданием. К на
чалу учебного года отд. издаг. вы
пускает для 2, 3 и 4 годов обучения 
журналы-учебники. Всем РОНО над
лежит сделать заказы до 15 авгу
ста с. г. Запоздавшие с заказами 
не будут обееиечены журналами. 
В заказе необходимо точно указать 
потребное количество экземпляров 
для каждого года обучения в от
дельности.

К А Р Е Л Ь С К И Й
АВТО-ДОРОЖНЫЙ УЧКОМБИНАТ ПРОИЗВОДИТ ПРИЕМ В Т Е Х Н И К У М

НА ОТДЕЛЕНИЯ: Дорожно-Строительное, .
Дорожно-Механическое,
А в т о м о б  и л ь н о е .
СРОК ОБУЧЕНИЯ ТРИ ГОДА 

Принимаются лица обоего пола согласно правил приема в техникумы  
РСФСР. Возраст от 16 до 30 лет.

В ПОДГОТОВИТЕЛЬНОЕ НАЦИОНАЛЬНОЕ ОТДЕЛЕНИЕ ТЕХНИКУМА принимаются 
только финны и карелы. Принимаются лица от 15 до 25 лет. Образование не 
ниже 4-х летки.

ШКОЛА ДОРСТРОЙУЧА.
П р о и з в о д и т с я  п р и ем  на о т д е л е н и я :

1) Автомобильное (автомонтеры) срок обучения 2!/2 года. Возраст 16—20 
лет. 2) Плотничное (квалифицированные плотники). Срок обучения l l /2 года. 
Возраст 17— 25 лет. 3) Дорожно-механическое (монтеры по дормашиііам и 
тракторам) срок обучения 2Ѵ2 года. Возраст 16—20 лет.

4) Каменобои-бурильщики (квалифицированные рабочие) срок обучения 
П/г года. Возраст 17—25 лет.

Все учащиеся обеспечиваются общежитием (постельные принадлежности 
необходимо иметь свои). В техникуме нуждающиеся удовлетворяются сти
пендией согласно постановления ЦИК и СНК СССР от 7-го июля 1932 года. 
В Дорстройучѳ учащиеся получают зарплату от 35—50 рублей.

Заявления с приложением документов об образовании, социальном поло
жении, рождении и состоянии здоровья направить: гор.—Петрозаводск. Авто
дорожному Учебному Комбинату, Гористая 40. Всем принятым посылаются 
персональные извещения о приеме и начале занятий.

КА РАВТОДО РКОМ Б.


